
Baseus I LIGHTING 

Mini lampa s klipem Baseus Comfort Reading

Návod k použití výrobku

Před použitím výrobku si prosím plně přečtěte návod k obsluze a řádně jej opatrujte. 
Děkujeme, že jste si vybrali náš výrobek! 
Abyste si zajistili lepší zkušenosti s provozem, přečtěte si prosím návod k obsluze výrobku. 



1. Představení produktu 
Pohodlná mini klipová lampa na čtení, mini přenosná, ideální pro osvětlení stolu, práci na 
notebooku, čtení a další. 

2. Vlastnosti produktu 

Pohodlné 
použití kdekoli  

Mini přenosný  Flexibilní rameno 360' 

Tři nastavitelné 
úrovně jasu  

Disk Rovnoměrný 
přenos světla  

Nabíjení přes USB  

3. Parametry produktu 
Jméno: Baseus Comfort Reading Mini Clip Lamp 
Model: DGRAD-OG 
Materiál: MATERIÁL: ABS 
Materiál: lnput: 5V 
Výkon: 3W 

4. Název částí výrobku 

Zdroj světla LED 

Dotykový spínač 

Klip 

Provozní teplota: - 10°C~ + 40°C 
Kapacita baterie: 350 mAh 
Barevná teplota: 4000K 
Velikost: 43x49x290mm 
Hmotnost: 62 g 

Držák lampy 

Světelný stožár

Nabíjecí rozhraní

Indikátor nabíjení



5. Pokyny k použití

1. Pokyny pro nabíjení 
1. Před prvním použitím tento výrobek nabijte. 
2. Nabíjení: K nabíjení lampy použijte běžnou nabíječku SY nebo powerbanku. 

Poznámka: 

Kontrolka svítí vždy při nabíjení a po úplném nabití zhasne. 

Při delším nabíjení může dojít k poškození baterie. Po úplném nabití odpojte nabíjecí kabel. 

2. Funkční popis 
1. Stiskněte dotykový spínač: Zapne se a nastaví se stmívání 
(vysoké, střední, nízké, vypnuto}. 
2. Dlouze stiskněte dotykový spínač: Vypne světlo 
3. Funkce paměti: Zapnutí světlapo jeho vypnutí a výchozí je 
režim osvětlení naposledy použitý před vypnutím. 
4. Nabíjejte svítidlo, jakmile se jeho jas začne snižovat. 

6. Seznam příslušenství výrobku 

Svítilna s klipem* 1 Nabíjecí kabel* 1 Instrukce *1



7. Názvy a seznam nebezpečných látek ve výrobku 

Tento formulář je sestaven podle SJ/T 11364. 
A: Uvádí, že obsah toxické a škodlivé látky ve všech homogenních materiálech součásti je nižší 
než limit stanovený v GB/T26572st.andard. 
X: Obsah toxických a škodlivých látek v alespoň jednom homogenním materiálu této součásti 
překračuje limit stanovený v normě GB/T26572. 
"Životnost tohoto výrobku z hlediska ochrany životního prostředí je lOlet" a štítek kontroly 
znečištění je uveden vlevo. 
Škodlivé látky obsažené v elektronických a elektrických výrobcích nebudou unikat ani mutovat a 
doba běžného používání elektronických a elektrických výrobků uživateli elektronických a 
elektrických výrobků nezpůsobí vážné znečištění životního prostředí ani vážné škody na lidech a 
majetku. 

8. Bezpečnostní upozornění a varování
1. K nabíjení tohoto výrobku používejte nabíječku SV nebo mobilní 
powerbanku, pokud k napájení tohoto výrobku použijete více než adaptér 
SV nebo napájecí zařízení, může to způsobit poškození a potenciální 
ohrožení bezpečnosti. 
2. Tento výrobek je omezen pouze na použití v interiéru. 
3. Tento výrobek není vhodný pro použití v prostředí s vysokou teplotou 
a vlhkostí. 
4. Nepoužívejte výrobek v blízkosti vodních zdrojů, aby se do výrobku 
nedostala voda a nezpůsobila jeho poškození nebo jiné nehody. 
5. Pokud lampu delší dobu nepoužíváte, odpojte nabíjecí kabel USB 
nebo odpojte napájení. 
6. Výrobek pravidelně čistěte. Při čištění povrchu výrobku odpojte napájení 
a otřete jej měkkým bavlněným hadříkem. K čištění nepoužívejte tekutinu, 
čisticí prostředek ve spreji ani mokrý hadřík. 
7. Pokud se zjistí, že je výrobek vadný, nerozebírejte jej sami, aby nedošlo 
k jeho poškození; výrobek lze zaslat k opravě pracovníkům údržby naší společnosti. 
8. Když během používání světlo zeslábne, včas jej nabijte, aby nedošlo 
k poškození baterie. 
9. Zdroj světla této lampy je nenahraditelný. Když světelný zdroj dosáhne konce 
své životnosti, je třeba vyměnit celou lampu. 



Bezpečnostní opatření:

1. Před nabíjením zkontrolujte, zda jsou kontakty zařízení čisté.
2. Nikdy nenechávejte zařízení během používání a nabíjení bez dozoru.
3. Zajistěte, abyste mohli zařízení v případě nouze rychle odpojit od zdroje
napájení.
4. Nikdy nevystavujte zařízení vysokým teplotám.
5. Zařízení nabíjejte na suchém a dobře větraném místě mimo dosah hořlavých
materiálů a dodržujte minimální vzdálenost 1 m od ostatních objektů.
6. Při nabíjení nikdy zařízení nezakrývejte.
7. Nikdy nepoužívejte napájecí adaptéry, nabíjecí stanice, kabely atd. bez
doporučení a schválení výrobce.
8. Dbejte na svůj majetek, zařízení je vybaveno články, které se obtížně hasí,
vybavte se hasicím listem.



Ochrana životního prostředí

Elektronický odpad označený v souladu se směrnicí Evropské unie se nesmí ukládat 
společně s ostatním komunálním odpadem. Podléhá oddělenému sběru a recyklaci na 
určených místech. Tím, že zajistíte jeho správnou likvidaci, předejdete možným negativním 
důsledkům pro životní prostředí a lidské zdraví. Systém sběru použitého zařízení je v 
souladu s místními předpisy o ochraně životního prostředí pro likvidaci odpadu. 
Podrobnější informace získáte na obecním úřadě, v zařízení na zpracování odpadů nebo v 
obchodě, kde jste kde byl výrobek zakoupen.

Výrobek splňuje požadavky tzv. směrnic nového přístupu Evropské unie. Evropské unie (EU), 
týkající se otázek bezpečnosti používání, ochrany zdraví a ochrany životního prostředí, 
které specifikují nebezpečí, jež by měla být zjištěna a odstraněna.

Tento dokument je překladem původní uživatelské příručky vytvořené výrob-cem.

Přístroj je vybaven dobíjecí baterií, která je díky své fyzické a chemické struktuře časem a používáním 
stárne. Výrobce určuje maximální dobu provozu zařízení v laboratorních podmínkách, kde jsou pro 
přístroj optimální provozní podmínky a kde je možné přístroj baterie je nová a plně nabitá. Provozní 
doba ve skutečno-sti se může lišit od doby deklarované v nabídce a není vadou přístroje, vadou 
výrobku.

Výrobek musí pravidelně udržovat (čistit) sám uživatel nebo specializované servisní středisko na 
náklady uživatele. Pokud v návodu k obsluze nejsou uvede-ny informace o nutné cyklické údržbě nebo 
servisních úkonech, je třeba pravi-delně, nejméně jednou týdně, vyhodnocovat odchylku fyzického 
stavu výrobku od fyzicky nového výrobku. Pokud je zjištěna nebo nalezena jakákoli odchylka, musí být 
neprodleně provedena údržba (čištění) nebo servisní opatření. Nebu-de-li provedena řádná údržba 
(čištění) a nebude-li reagováno na zjištěný stav odlišnosti, může dojít k trvalému poškození 
výrobku. Ručitel neodpovídá za škody vzniklé v důsledku nedbalosti

Akumulátor LI-ION
Zařízení je vybaveno lithium-iontovou baterií LI ION, která díky své fyzikální a chemické struktuře 
časem a používáním stárne. Výrobce udává maximální dobu provozu zařízení v laboratorních 
podmínkách, kdy jsou pro zařízení optimální provozní podmínky a samotná baterie je nová a plně 
nabitá. Provozní doba ve skutečnosti se může lišit od doby deklarované v nabídce a nejedná se o vadu 
zařízení, ale o vlastnost výrobku. Pro zachování maximální životnosti baterie se nedoporučuje vybíjet 
baterii na méně než 3,18 V nebo 15 % celkové kapacity. Nižší hodnoty, například 2,5 V pro článek, jej 
trvale poškodí a na to se nevztahuje záruka. Pokud baterii nebo celé zařízení nepoužíváte déle než 
jeden měsíc, nabijte baterii na 50 % a každé dva měsíce pravidelně kontrolujte úroveň nabití. 
Akumulátor a zařízení skladujte na suchém místě, mimo dosah slunce a negativních teplot.

Akumulátor LIPO
Zařízení je vybaveno baterií LI PO (lithium-polymer), která díky své fyzikální a chemické struktuře 
časem a používáním stárne. Výrobce udává maximální dobu provozu zařízení v laboratorních 
podmínkách, kdy jsou pro zařízení optimální provozní podmínky a samotná baterie je nová a plně 
nabitá. Provozní doba ve skutečnosti se může lišit od doby deklarované v nabídce a nejedná se o vadu 
zařízení, ale o vlastnost výrobku. Pro zachování maximální životnosti baterie se nedoporučuje vybíjet 
baterii na méně než 3,5 V nebo 5 % celkové kapacity. Nižší hodnoty, například 3,2 V pro článek, jej 
trvale poškodí a na to se nevztahuje záruka. Pokud baterii nebo celé zařízení nepoužíváte déle než 
jeden měsíc, nabijte baterii na 50 % a každé dva měsíce pravidelně kontrolujte úroveň jejího nabití. 
Akumulátor a zařízení skladujte na suchém místě, mimo dosah slunce a negativních teplot.

.

Podrobné informace o záručních podmínkách 
distributora/výrobce jsou k dispozici na adrese 

https://serwis.innpro.pl/gwarancja.



Podrobné informace o záručních podmínkách distributora / výrobce jsou k 
dispozici na adrese: https://serwis.innpro.pl/gwarancja




